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XI.

Bu sikkelerdeki tasvir ve kitabe, II nci Konstantius tarafından Roma İM— 
paratorluğu dahilinde bütün düşmanları mağlub edilerek daimi bir sulhun 
küküm sürdüğüne mebni me3 fu<İbir vaziyet ihdas edileceğine dair bir vaıd 
ihtiva etmekdedır. II nci Konstantius un başlıca düşmanı yeni İran 
İmparatorluğu idi» Ona karşı şiddetli mücadelelerde bulunuyordu»

40. DNVALEITTINI sola, AİTVSPFAVG sağa» (Dominus noster Valentianus Pius Fe— 
lix Augustus: " Mütedeyyin hükümdarımız, ve mes'ud İmparatorumuz"» İmpa
rator I nci Valentianus un ismidir.(M. s. 364-3 7 5 ), sağa doğru diyademli, 
zırhlı vı mantolu olarak Valentianm Büstü.

RESTITV sola, TORREIP sağa. (Restitutor Reipublicaeİmparatorluğu yeni
den ihya edn") SLOT.•» aşağda (Sacra Moneta Nicomedeia...:"Nikomedeiadaki 
İmparatorluk darbhanesi.».", NUmerosu eksikdir» I nci Valentian zırhlı 
olarak mantosiyle ayakda durmakdadır. Bağını sağa doğru çevirmiş, sağ eli- 
le birş sancak, ve uzattığı sol elindede bir Viktoria tutmakdadır.

41•DNH0NRIV3PFAVG etrafda(Dominus noster Iîonorius Pius Felix Augustus: 
"Mütedeyyin hükümdarımız, ve ım.s’ud İmparatorumuz Honorius" İmparator 
Honorius un ismidir, Cm » s . 397*^423) Honorius un sağa doğru diyademli, zırh, 
ve mantolu bir Büstü* Başının arkasında bir T^ıldız*

GLORI sola, AROMA yukarda, 1T0RVM sağda» Ç.Gloria Roraa^orum "Romalıların şerefi 
(Aşağdaki darbhanenin ismi okunamamakdadır), İmparator Arkadiu3 ve Hono
rius un serpuş, ve çizmeli olarak ayakda durmakda, ve bir birlerine bak
makladırlar * Her biri bir elinde kargı tutmakda, diğer elinide yanların
da duran kalkana dayamıştır.

0 devirde Roma İmparatorluğunun iki kısma ayrılmasına rağmen, birlik yene 
muhafaza ediliyordu. Honorius Ravenna dan garb memleketlerini, Arkadius 
ise Istanbuldan şark memleketlerini idare ediyorlardı. Sikke kitabesi, bu 
iki İmparatorun küküm öürdüğü bu devrin bütün Roma imparatorluğunun ifta— 
har ve şerefi olduğunu bildirlekdedir.



X.

Zırhlı, çizmeli, ve serpuşlu olarak iki asker karşılıklı durmalıdadırlar. 
H6.j- lj.ri bir elinde kargı tutmakda diğer eliniöe yanındaki kalkana daya— 
makdadır* ibralarında iki sancak görünmekdedir. Kitabe ve tasvirin manası 
vaaihdir.

CONaTAroiSTVSIVmOBC etrafdaj^Constantinus iunior ııobilissimus Caesar: 
"Gene Konstantin, asil ruhlu Veliad”, linçi Konstantinin ismi olub, büyük 
Konstantinia oğludur* Kendisi "Caesar", müşterekken lıükrn 3üren Veliad, ve 
İmparator oİrmişdu* Sağa doğru ılncı Konstantinin defne çelenkli başı*

BEATRaîT sola, v̂ VTIJLITAS sağa, 3X3— aşagdaİBeata trançuilitas ı "iles *ud süku
net", Siscia: darbhanenin ismi), Eüyük bir Altur m  üstünde dünya küresi. 
Yukarda üç yıldız. Tasvir ne Kitabe, Cihan sulhunun Kons t ant in veoğulları 
tarafından temin edildiğini zikr etmekledirler.

37* DNCONoTa N loa, TIVSFFAVG sağa, (üonjbnus noster Constantius Pius Felix 
Augustus: Mtitcddeym ve bahtiyar hüküm dar imiz, İmparator Konstantius", 
linçi Konstantius un İ3mi ju. s, 3j>7“~3ül)> sağa doğru linçi Konstantius un 
defne çelenkli başı.

GLOR 30la, IAEXERC yukarda, ITVS 3aga, SUN — aşagda(Gloria exerfcitus:” Or
dunun şan ve şerefi", Sacra moneta Nicomedia ı"HikomGdeia daki İmparator— 
-Uıc darbhanesi 3 rcü şube"), zırhlı, çizmeli, ve serpuşlu olarak iki asker 
karşılıydı durmak d fi diri ar * Her biri bir elinde kargı tutmakda diğer eli
nize kalkana dayamakladır* Aralarında bir sancak.

38—39 ü NCONSTa N 30la, TIVSPFa VG sağa. (3 7 numeroda olduğu gibi), imparator 
II nci Konstantius un sağa doğru, diyademli, zırhlı, ve mantolu Büstü.

FELTi&iP sola, HEPaRaTIO sağa, 3L£N*. aşagdaCFelicium temporum reporatio: 
"Ues’ud zamanların yeniden ihyası”, Sacra gıoneta Nicomedeia.. şube 
numerosu eksikdir), serpuşlujzırhlı, ve çizmeli olarak bir asker gözük
mekle sol kolunda bir kalkan, ve yehe sola doğru elinde karğı olarak yere 
düşmüş bir Iranlı süvariyi cerh etmekdedir.



Oradaki izahata müracaat. 32 numerolu sikke Aşuilcia daki darbhanenin 4 ncü 
şubesinde darb edilmiştir*(AQ-"A$JÎLElA 3”)* Şeklin sağındaki H harfi 8 ra
kamı olub, 3ikke masasına işaret etmekdedir.

33* GALVAIMAXIMIRIVSNOBCAES etrafda(Galerius Valerius Maximianus Robilissi- 
mus Caesar, İmparator Diocletianm istifasını müteakib yerine geçen Galerius 
un Veliadı Maximinus Daja n m  ismi,)3ağa doğru Maximianus Dajanın defne 
çelehkli başı*

GERIOCA solda, ESARIS sağda, HT— aşağda tGenio Caesaris:"Veliadm Genius unâ 
Genius çıplak olarak solda duruyor, omuzlarına bir manto atmış, sol kolunda 
bir bereket boynuzu, uzatmış sağ elindede rmkkkâdes kâse tutmakdadır.

Eski Roma itikadı mucibince her insan, tabiat hayatın ve ilahı kuvvetin bir 
kısmını taşıdığından, bu ilahi kuvvet mütevazi kimselerden ziyade yüksek 
şahsiyetlerde kendini gösterüb, bu kuvvet ıtievzu bahs kimsenin Genius u ola
rak tasvir edilmiştir. Büyük şahsiyetler devlet idaresinde halka rahat ve 
saadet temin ettikleri takdirtfâ, Genius umumun hürmet ve perestişinin bir 
timsalidir. Burada tasvir edilmiş olan “Genius Caesaris”, Veliad Maximi- 
nus Daja vasıtasıyle devlete rahat ve saadat bahş ettiğini göstermekdodir. 
HT kelimesinde darbhanenin, ve 4 ncü numeronun ismi okunmakdadır.

34 COITSTAK 30la, TIÎTVSAVG sağaCConstantinus Augu3tus) Büyük Konctantini n 
sağa doğru defne çelenkli başı.

PROVlDEN sola, *?jjJvaVG sağa, SL-IANTZ-asağda(Providentiae Augustorumİmpara
torların himayelerine”, Sacra maneta Antiochia Z:"Antiochiadaki İmparator 
luk darbhanesi, şube 6), Şehir kapusu, yukarda yıldız.

Şehir kapusu, şehrin müdafasını temsil etmekdedirki, hükümdarın himayesi 
için mühitt bir mevzudur. Mecmuan zikr edilmiş olan “İmparatorlar” ise inci 
Konstantin, vo müşterekken hükm sürdüğü oğullarının isimleridir.

35 CONSTAB^I sola, NVSMAXA.VG sağa, (Conotantinuc Maximus Augustus: “Konstan
tin, büyük İmparator"), inci konstuntinin sağa doğru defne çelenkli, zırh, 
ve çıantolu bir 3üstü.

GLOR aâla, IaHIERC yukarda, ITV3 sağa, SLîHb- aşağdalGloria exercitus:“Or
dunun şan ve şeref ine", 3MIfb kelimesinde darbhanenin ismi okunmakdadır).

IX#
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SALVI SAVGGETC AESSFELKART etrafda(8alvİ3 Augustis et Caesaribus felix 
Karthago:wsihatta olan İmparatorlar ve Veli adlar imiz, bahtiyar Karthago") 
Mahsuldarlık ilahesi ayakda, başını sola doğru çevirmiş, iki elinde tarla 
meyvaları tutmakladır. Aşağda L yahud A,

29. QALVAIMAXIMIHIAVSNOBC AB S etrafla (Oalerius Valerius Maximianus nobi- 
lissimus Caesar, 24-27, sağa doğru Galerius un Büstü. Şua tacı, ve zırh ile.

COHCORDIAMILITVM etraf da, İmparator ve JUppiter karşı karşıya durmakla, iki-
Aside ellerinde dünya küresini tutmakdadırlar. Üstünde galibiyet ilahesi 

Viktoria gözükmekdedir. Aşağda Kf=s 23?

Bu sikke Maximianus un 23 ncü numerolu sikkesi ile birlikle darb edilmiş
tir. Oradaki izahata müracaat.

3O-3I FLVAICONSTANTIVSNOBCAES etraf da (plavius Valerius Contantius nobilis- 
simus Caesar: Büyük Konstantinin babası Konstantius Chlorus un ismi. 
Maximianus Herkulius un Veliadı 292- 305, İmparator 305-3O6), Konstantius 
Chlorus un başı, deffce çelenkli, sağa doğru.

GENİOPOPVL solda, IROMANI sağda, ALE aşağda, Genius Modiuo, mukkâdes kase, 
ve bereket boynuzu ile sola doğru durmakladır.

Bu sikkeler Diocletianm 9-I4 numerolu, Maximianus Herkulius un 18-21 nu
merolu sikkeleri ile birlikle darb edilmişlerdir. Oradaki izahata müracaat. 
30 ve 3i numerolu sikkeler Mısırda İskenderiye darbhanesinde vucuda gelmiş
lerdir. numerolu sikkedeki şeklin sağ tarafında A =. 1(soldaki darbhane 
şubesi), 31 mumerolu sikkenin sağında As: 4, solunda kîüifc 2l(2l 4 ncü şube
nin sikke masası)

32 C0NSTANTIV3N0BCAES etraf da, sağa doğru deffce çelenkli, Konstantius Chlo- 
rus un başı.

SACRAMÜNETAAVDGETCAE83H03TER. etrafda, A Qr aşağda(3ucra moneta Augustorum 
et Caesarum nosfcrorum:I5-I6 mıraerolardaki gibi), Moneta sola doğru, bereket 
boynuzu, ve terazi ile durmakladır.

Bu sikke I5-I6 numerolu Diocletianm sikkerile darb edilmiştir.



VII
Afrika sancak, fil dişi, ve fil hortumile, ayağnın altında 1 7  nci numeroda 
olduğu gibi, boğa başile bir aslan gözükmekledir.

Bu sikke Diocletianın 1 7  nci numerolu 3İkkesile darb edilmiştir. PES ibare
sinde darbhanenin ismi okunmakladır.

2 3 . IMFCMAJMIîGAF/SPFAVr etraf da (lir. İ8-2İ nci nuraerolarda olduğu gibi), 
sağa doğru Maximianus Heraklius un şua tacı ve zırhlı olarak Büstü.

CONCORDIAIiJtLlTVNÎ etrafla (Concordia militum 2 "Askerin uygunluğu") Maximianus 
zırhlı olarak sağa doğru durmakla, arljıasındabir harb mantosu, sol elinde 
bir kılıç tutmakladır. Sağ eli uzanmış, karşısında sola doğru Juppiter 
çıplak olarak duruyor, sol elinde bir asa sağ elinfde uzatmıştır. îkiside 
uzanmış ellerinde bir dünya küresi tutmakladırlar. Kürenin üstünde gali
biyet ilahesi Vi3itoria durmakladır. Ortasında K6 =. 25?

Bu tasvir ilahların en yükseği olan Juppiter in Uaximianusa galibiyet, ve 
dünyaya hakimiyet ihda ettiğini göstermekledir. Buna istinaden ordu, İmpa
ratora galibiyeti terain ettiğinden, sadakat ve uygunluk bu sikke ki
tabesinde ayrıca zikr edilmekledir.

24-27 GiJjVAL?ÎAXIÎÜAUVSNOBCiıES etrafla(Galerius Valerius MaximianuE nobili- 
ssirausCaesar: Diocletianın 292 de Veliad olarak intahab etmiş olduğu, İm
parator Galerius un Başı. 3oğa doğru defne çelenğile.

GENIOPOPV sola, UROMANI sağa. Genius sola doğru, Modius, mukaddes, kâse, 
ve bereket boynuzu ile(9~l4, 18-21 nci numerolarda olduğu gibi).

Bu sikkelor, Diocletianm 9-14 numorolu ve Maxlmlanın İ8-2İ nci numerolu 
sikkelerile birlikde darb edilmişlerdir. 24- 27 nci numerolarının arkala
rında bir kaç harf vo rakam görünmekledir.
Nr. 24: ANT aşağda, Antiochia daki durbhanemin ismi. Sağdaki şeklin ya nın- 
da:A- 4 , darbhane şubesinin nuraerusu.
Nr. 2 5 ! ANT aşağda - antiochia, sağdaki şeklin yanında 2 = 6.
Nr. 26: T S aşağda, T» 3 sağdaki şeklin yanında.
Nr. 2 7 : aşağda Z soldaki şeklin yanında: R.
"Nob ili os izmiş Caesar" ın manası "Çok asil Veliadlar" domekdir.

28. UAXIİİIa NV3 N0BCüR3 etraf da (Moximianus nobilissirms Caesar) sağa doğru 
defne çolonkli Galerius un başı.
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17 IMPDI0CLETIANV8PFAVG etraf&a (imperator Diocletianus pius Pg1İx  
Augustus), cağa doğru üiocletianm defne çelenkli Başı.

FELlXA D sola, VENTAVGGNN sağa, PEP aşağda (Felix adventus Augustorum 
nostrorum:,,împaratorlarımızm hayırlı muvasalatı" sola doğru Afrikanın 
ayakda bir timsali, uzun bir esvabı labis üzerinde küçük bir manto, ba
şında bir Pil hortumu, sağ elinde bir sancak, sol elinde bir f i l  dişi 
tutmakladır .Ayaklarının dibinde bir aslan, pençesinin arasında bir boğa 
başı tutmakladır. Şeklin sol tarafında bir sikke işaretiolan I - 10, 
gözükmekledir.

Tasvir ve Kitabe Şimali Afrikada, bir İmparator ziyaretine işaret etmekle
dir. PE? kelimesinde darbhanenin ismi okunmakladır.

İ8~2l IMPGKMIAXII1IAW8PPAVQ> fetrafda (imparator Caesar Marcus Aurelius pius 
Maximianus Felix Augustus: Diokletianla müşterekken htikm süren İmparator 
Maximianus Herkulius un ismidir.(M. s. 285~p05) sağa doğru defne çelenkli 
Maximianus Herkulius un başı.

GENİOPOFV sola, LIROMâKl sağa (Genio populi Romanl),Genius 9—14 nomerolarda- 
ki ğibi Modius, mukaddes kâse, ve bereket boynuzu ile sola doğru duruyor.
Bu sikkeler üiocletianm 9-I4 numerolu sikkelerile birlikde darb edilmiş
tir. Tafsilat hakkında oraya mUracaat. İ8-2İ nei numerolarm arkasında 
müteaddid harf, ve rakamlar mevcuddur.
Nr. 18: ALE aşağda, Mısırda İskenderiyedeki darbhanenin ismi. Sağdaki şek
lin yanında : 6 — 5 , mevzu bahs darbhane şubesinin numerosu. Şeklin sağ ve 
solunda, S. ve P. harfları mevcud olub, henüz tefsir edilememişlerdir.
Nr. 1 9 : ANT aşağda Antiochia daki darbhanenin ismi. Şeklin sağında:s » 6, 
darbhane şubesinin numorosu. Sağ ve soldaki K. ve V. harfları tefsir edile
memiştir. ( 1 1  ve 1 2  numerolar gibi).
Nr. 20 1 HTB aşağdav darbhane ismi okunmakdadır.
Nr. 21: T 3 aşağda, keza bir darbhane ismi okunmakdadır. Şeklin sağında :

£1 n 4, mevzu bahs darbhane şube numeroları.

22 HIP?ÎAXIMIANV3 PEAVG etrafda (imperator Maximianus Pius Pelix Auguctus: 
imparator Uaxitaianus Herkulius un ismi. Sağa doğru defne çelenkli Uaximia- 
nus un başı. 1 8 — 2 1 nci nümerolara müracaat.

FELÎXİA D sola, VENTa VOGNN sağda, PES aşogda( Felix adventus Augustorum 
nostrorum),



V*

cisi şehir akçesi olarak, Şark şehir hükümetlerinden çıkarak Anadolu, Trakya, 
ve âuriyede tedavülde idi* Bu şehir sikkeleri sadece bakırdan, bazı istisna—
lardada güraüşden olub, hiç bir zaman altından mamul değildi* İmparatorluk ak
çesi zamanla fenalaşıyordu* İlk dofa olarak Neron un devri saltanatında Kİy- 
metî düşürülmüş, (il* s. 54-68-)* Truyan devrinde de tekrar düşürülmüş dü* (M, s.
98—H 7 )Bu kıymet tenzilatı sert bir kontrol tahtında, vo tedrici bir surette 
icra edildiğinden İktisadiyata zararı dolanmamı şdı, Kommodus un devri salta
nat ında(îü* a* 18 0— 1 9 2 ) mühim mali bir hadise daha vuku bulmuş,, İmparatorluk 
akçesi tamamil 10 düşmüştür. Bu kuvvetli mali buhran ve karışıklığı ancak İmpa
rator Septimus 3evcrus(id* s, I95—211) ve Karakalla(M* s * 2H - 2I7 ) muvakatan 
İslah edbilmişlerdir, İmparatorluk mâliyesinin günden güne inhitatı his edi
liyordu, M* s, Jııcü asır İmparatorların mali vaziyeti İslah hakkındaki teşeb
büs ve tecrübeleri boşa çıkmış olduğundan ve Koma İmparatorluk hükümetine mül
hak olmayan Anadolu şehir akçesinin: vaziyetinin sağlam olmasını nazarı iti— 
bare alarak, Illncü Gordianus Roma İmparatorluk akçesini Andolu sikkeleri va— 
sıtasiyle kurtarmak teşebbüsünde bulunmuşdu, BU vasiyet yirmi sene devam et
miş, ve Gallienus un tahtı saltanatındaCu# s, 2 5 5-2 6 8) büsbütün meydana çık
mıştır, Roma İmparatorluğu tamamile iglas ederek, Anadolu akçesini İmparator
luk mâliyesine çekmiş olduğundan Küçük Asyadaki bilumum şehir darbhaneleri 
faaliyetlerine nihayet vermişlerdi. Bu karışıklık bir kaç asır devam etmiş, 
ve Diocletian yapdığı esaslı İslahat üzerine, bütün împaratorlukda sikke darb 
ettirmeğe başlamışdı. Şehirlerde artık darbhaneler kalmamışdı, İmparatorluk 
darbhanel eri ehemmiyetli şehirlere taksim olunduğu gibi Nikomedeia yabada 
bir darbhane verilmişdi. Piyasada rayiç akçe altın esas üzerine müsteniddi,
Bu sikke İslahatı bütün İmparatorluğa bir nimet, ve aynı zamanda yeni bir dev
rin başlangıcı olduğundan, bu mühim hadisata hatıra olmak üzre 1 5  ve 16 nurne- 
rolu sikkeler darb edilmiştir,
"Augustorum et Caesarom nostrorum" "İmparatorlarımız ve Veliadimnmız" ibaresi 
Bioklotian Roma İmparatorluğunu müteaddid İmparatorlarla müştereken idare etti
ğine işaret etmekledir, 285 senesinde dostu olan Llaximianusu ikinci İmparator
luğa tain edrek, 305 senesine kadar müşterfckan hükm sürmüşlerdi,
İmparatorların ikisi^kugustus" Unvanını taşımakla idiler. Her biri kendilerine 
birer Veliad tain ederek onlara Caesar Unvanını vermişlerdi, Diocletian Galeri— 
usu, Maximianda Konstantinus Chloru su intahab etmişdi. Bu devirde 4 İmpara
tor hükm sürdüğünden o devire "Tetrarchie1* ismi verilmişdi, "Dördler saltanatı” 
İmparatorların dördü hükümet işlerini müşterek ifa etmekle, asıl hükümdar 
olarakda Diocletian ad odilmekde idi.
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GERIOPOPV sola, LIHOMANI sağa, AET aşağda(Genio populi Romani, Antıochia: 
"Roma halkının Genius una*"(hami) "Antiochia" kelimesi Antiochia şehriı^ 
deki İmparatorluk darbhanesine işaret etmekledir* Genius çıplak bir gene 
olaraksola doğru durmakla, uzattığı sağ elinde mukaddes bir kâse, sol ko
lunda bir bereket boynuzu tutmakladır* Başında ise bir Modius gözükmekledir, 
(bir hububat Ölçüsü)Genius un sag tarafında şu harflar yazılıdır.

Er. 9 - 4 Er* 1 2 : Z - 6

01—1s

—  5 İt : I - 10
« 1 1 Z -6 tt .14 : I - 1 0

Bu Jiarflar rakam makamında olub Antiochia daki münferid darbhanelere i— 
şaret etmekledir. 11 ve 12 numaralarla Z rakamından maada* Genius un sağ 
ve solunda K* ve V* harf lar ı mevcuddurki* bunların henüz tefsir edileme
miştir*

Bu sikkelerde mevzu bahs olan "Roma halkı" btlütln İmparatorluk ahalisidir. 
0 zamanlarda artık halis Romalı yoklu. M* s. birinci asrın sonunla "Dün
yaya hakim" olan Romalılar sukut etmiş ve açlaLk çeken bir kütleden başka 
bir şey değillerdi* İkinci asrın sonundan itibaren İmparatorlar artık Ro
malı değillerdi* Baba tarafından afrikalı* ve anne tarafından suriyeli 
olan imparator Karakalla*M* s* 2l2nci senesinde İmparatorluğu^. bütün aha
lisine Roma vatandaşlık hakkını V ‘emiş olduğundan* o zamandan beri Anado— 
lular* Suriyeliler* Mısırlılar* LibyalIlar, KUmiayalılar* Mağribliler* 
İspanyalılar* Italyalılar* TrakyalIlar, Yunanlılar* ve saireı.j$teax:\
"r.orua ahalisi” olarak tanınmışlardı*

1^—16 Yüzü 9-14 numaralarda gibi*
SACRAMONETaAVGGETGAESSNOSTER et raf da, PEP aşağda(sacra moneta Angustorum 
ot Caesarum nostrorum:"İmparatorlar, ve Veliadlarımızın en yüksek sikke
sidir") Moneta, sikke darbının timsali olub, uzun bir esvabı labis sola 
doğru duruyor, sol kolunla bir bereket boynuzu, uzattığı sağ kolunda bir 
terazi tutmakladır, PEP kelimesinde sikkelerin darb edildiği şehrin ismi 
okunmakdadır* 16 ncı numarada tasvirin sağında bir yıldız gözükmekle, 
oda darbhane işareti olarak kabul odilmekdcdir* Arka tarafdaki kitabe ve 
tasvir o zamanın büyük hadisesi olan Maliye siyasetine işarettir. împo- 
ratbr Diokletian n m  sikke İslahatı* Roma İmparatorluğu iki türlü akçeye 
malikdi. l*)birincisi İmparatorluk akçesi idi ki oda İmparatorluk hükü
metinin ihraç ettiği para olub, üç türlü maden yani altın, gümüş, ve ba
kır ihtiva etmekle, bütün İmparatorlukla tedavülde bulunuyordu* 2«)ikin^-
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7. CAESDI VIVESPEDO sola, MÎTLANVS. • * saga(Caesar divi Vespasiani fili- 
us Domitianus.**:,fprens Domitianus, ilahi Vespasîanus un oğlu*1 rsonraki 
İmparator Domitian m  ismi. (M* s* 8l-$6) Biraderi Titus un müddeti sal
tanatında darb edildi, (79^8!) Prens Domitian m  başı.

Kitabe tamamile silinmiştir, .jağa doğru olan İcadın tasvirinin Minerva 
olmasının ihtimali vardır.

8 # mPÖORDIAHVSPIÜS KEL AVö etraf da (imperator öordianus Pius Felix Au- 
gustus: İmparator Illncü öordianus un ismidir.(m * s. 2 38-2 4 4)Pius: "m ü - 
tedeyyin"Felix "bahtiyar" İmparator Illncü öordianus un Büst Portresi, 
sağa doğru, defne çelenkli, zırh, ve harb mantosiyle.

VE W  3VIC TRIX etraf da (Venüs victrix:muzaffer Venüs*'). Venüs sola doğru 
uzun bir ebatyj, lubisolarak durmalıda, uzattığı sağ elinde bir asa tut
makladır. Sol dirseğini arkasında duralı büyük bir kalkana dayamıştır.

Venüs, Yunanca: Aphrodite, eski anadolulu bir ilAhe olub Küçük Asya mu
hitinin büyük annesinden neş«et etmiştir. Yunan ilahelerinin bir çoğu 
bu muhitten neş»et etmişlerdir. Hettit zamanından kalma ve Kybele is
mini taşıyan bu büyük anne üniversel bir ilahedir. Tabiat ve İnsan ha
yatının evsafile müccehez olub, harbi bile temsil etmekledir. Sonrudm 
hayatın evsafı müteaddid ilahelere taksim olduğundan, büyük anne bir çok 
ilahelere ayrılmışv ve her birine bir hususiyet verilmiştir.
Bilgi ve ilim zitheneye, ziraat Demeter e, aşk Aphrodit o av hayvanatın 
himayesi artemis e, ve harb (Enyo)ya (latince Bellona) tevdi edilmişdi. 
Zikr olunan bu yunan ilaheleri 3onralarıda üniversel hususiyetlere malik 
idiler. Mesela ̂ thene daima silahlı olarak tasvir edildiğinden, eskiden 
kendisinin bir harb ilahesi olduğu anlaşılmakdadır. Ma vc Eny° da aûxxxk- 
mUsollah dırlar. Korintde **phrodite yine müsellâh olarak tasvir odildi- 
ğindon, ekserya aşkı temsil eden Venüs bu romen sikkesinde harb ilahesi 
olarak gürünmekde ve imparatora muzafferiycti ihda edici mahiyettedir.

9-İ4 ILDPCDI0CLETIidîV3PPAVÖ etraf da (imparator Caeoar Diocletianus Pius 
Felljc Augustus:İmparator Diocletian ın ismidir.(1 1. s. 284—3 0 5)
Pius ve Felixin manası ü nmoroda izah ediİmiştir.Defne çelenğile 
imparator Diocletian ın başısağa doğru.
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damgası basılmıştır*

/s/ i k o m h a e Î  bûi, Jifi/ûfrctEJZK] i '  s a ^ o p  J IN -) aşağıda( N a o ^ d e o i ^  </£$ vtojuopojv : "Kriko- 
medyalı, ikinci defa olarak mabed muhafızı” İmparatoru at üstünde sola 
doğru göstermekdedir* Sağ elini selama kaldırmış olub, goI elindebir 
asa tutmakdadır*

5*Av™vAA6P!A/vocrAAAH/V0covAA6PiAA/öCKQ e t raf da (AüTOKpoirofG’S Ö ^ J e p ıo iv ^ ,  f a ,j- 
^*1*05, 0£*A*fictvo$ K*?<r<\f împ^ratores Valerianus, Gallienus,
Valenanus Caesar" İmparator inci Valerianın (m . s* 254~26o)Gallienus un 
(M* s* 253-268)ve Prens linçi Valerianus un(Vefatı M* s* 2 5 6)isimleridir! 
Yukarda, solda, inci Valerianus un sağ tarafa doğru dönmüş bir tasviri, 
başında bir defne çelenği olub, bağı aşağa doğru sarkmakdadır* Karşısında 
yene defne şelenğile oğlu Gallienus, aşağda, sağa doğru, Prens Unci Va-
lerıanus, başı tezinatsız*(Bu Gallienus un oğlu, inci Valerianus un torunu 
dur)

WK0MH4eftAi«yukapda,TPi£/vMKoJİMA/^ agagda iki satır (M i k o a h * 'w  etfj r tu n o '-  

? l j v - Nikomedyalı, üçüncü dafa olarak mabed muhafızı" Uç büyük vaso ile, 
bunların içinde ikişer tane palm dalları görünmokdedir.

Bu vazolara »Mükafat taçları» denir. Zeminleri olmayub, büyük oyunlarda 
muzafferiyot kazananların başına konurdu.

B. Kappadokyada Kayseriye şehrinin otonom sikke darbı.

6 . jn tarafdaki tasvir ve Kitabe anlaşılamamakladır.Miladdan sonra Unci 
asırdaki imparatorlardan biri tasvir edilmiştir. Belki Markus Aurelius 
(il, s* 161-180)yahud Kommodus a aiddir* (İ80__I9 2)

Kitabe tamamile silinmiş, aşagda bir tarih£FH * ( « W tahmin olunan İmpa
ratorun devrei saltanatının 8nci sonesi mukaddes) Argaios (Ercias dağı) 
dağının modeli *



İamitte bulunan sikkelerin listesidir*

İU NikomedeiaCİzmit) şehrinin otonom sikke darbı

AVTKAİCAP t 6Ol, A/VTJI/v/ıA/OC i» sağ (AİrcKpHTuf k*?r<xf> 9Avvu>vTvo\> : "imparator
Gaesar AntondKa” imparator ijıtoninus Hiısuh ismidir.(M* s .. I38- 161) 
İmparator Antoninus Piusfun başı(sağa).

M H TPjpTrJ p A 0 İ , [ A / f r i K 0 M H ] A * N İ A O 9  ( / t } r f ( 5 M ikom^ m S r M K û f M  "Nikomedeia 
payitahtına^ Mab e d muhafızı** sola doğru oturan Nikomedeia şehrinin timsali» 
sağ elinde başak tutmakladır, sol dirseğini bereket boynuzuna dayayor, 
a y a ğ n m  altında bir geminin ön kısmile bir yılan görünmekledir.

Yılan, ziraat hamisi ve Nikomedeia n m  başlıca ilahı olan hemeter in mu
kaddes hayvanıdır. Geminin ön kısmı, Nikomedeianın deniz ve liman şehri
olarak oynadığı ehemiyetli rolünü göstermekledir* Başaklar Nikomedeia 
ve havalisinin . mahsul darlığına işaret ettiği ğibi bereket boynuzuda 
ferah, bereket, ve israfı göstermekledir.

2* Kitabe tamamile silik olub, 1. numeroyu hatırlatmakladır. Tasvir im
parator Antoninus Pius un dır.

MMTPolT/vı î sol, k o MHA.-. v- s>a$. ( tA.*ı~f>oiroA&o5 : "Kikomedeia
payitontına,,ı)Qmeter, uzun libasile ve başı örtülü solda duruyor, sol 
elinde yanan bir meşale uzattığı sağ el inde de başak tutmakladır.

3 * 3 oldaki kitabeden ancak AVT o^ınabilmekledir^AjTûKpoLTrujp: "împg*
rator”) ibare şöyle idi; AVT2UftVPtsoladoğru; AKTANINOC ̂  *aj ̂ AİtoKpoLTüof f a P t e f  

' A v T u v ? ^ : imparator Caesar Harcus Aurelius Antoninus s
Im Jua.tor liarkus Aurelius jti96®$$65§:xun ismidir.(m * s . 161—180) 
imparator Liarkus Aurelius un başı, sağa doğru, I6İJİ69 senelerinde 
olduğu gibi kısa sakallı tasvir edilmiştir.

Kitabe okunaraamıştır. insan şekli.

4 . râıTepr^, TAAAOCAV ̂ 6a§ 7p& fa y c a  vo$ fİU A oj Aoyovcvo$ :w0aiu8
Vibius Trebonianus Gallus Augustus" imparator Trebonianus Oallus un 
ismidir. s. 2 5I-2 5 3 )imparator Trebonianus Gallus un şua tacile
profil tasviri sağa doğru. Tasvirin alt kısmına sonradan H Uö) harfi



^  Bo|azlçl üniversitesi
Arşiv ve DokUmanteıyon Merkezi

Kişisel Arşivlerle İstanbul'da Bilim, Kültür ve Eğitim Tarihi

Aziz Oğan Koleksiyonu

OGNIST0103204


